Two Unexcused Absences in a Month Letter
It is important to designate a second staff member who parents can easily reach by phone to schedule the conference.  

Date 

Name

Address


Уважаемый (ая) (Parent/Guardian)!

Настоящим уведомляем Вас о том, что (Student’s name) пропустил(а) занятия без уважительной причины в следующие дни: (dates of unexcused absences). 
Пропуск занятий без уважительной причины – это отсутствие учащегося на занятиях в течение большей части учебного дня без уважительной причины, сообщенной родителями или опекунами. Пожалуйста, ознакомьтесь с правилами посещаемости занятий в нашем школьном округе, для получения дополнительной информации. 
Как Вы знаете, ежедневное посещение занятий является важным для успехов учащихся в учёбе.  По этой причине в штате Вашингтон действует закон о посещаемости школы.  Этот закон (Свод пересмотренных законов штата Вашингтон, разделы RCW 28A.225.020 и RCW 28A.225.030) гласит, что при пропуске двух дней занятий без уважительной причины школа обязана назначить встречу с одним из родителей или опекунов, с участием самого учащегося. Цель такой встречи – обсудить меры, которые мы все должны принять для прекращения пропусков Вашим ребёнком или уменьшения количества пропущенных занятий в будущем.

Совместно с Вами мы хотим добиться, чтобы Ваш ребёнок в будущем не пропускал  занятия в школе без уважительной причины.  Для обсуждения этого вопросами с Вами и Вашим ребёнком (name/last name of student) мы назначили встречу на (date of meeting) в (location of meeting) в (time of meeting).  На встрече будут также присутствовать следующие должностные лица школы: (Names of school officials).

В случае, если Вас не устраивают дата и время встречи, позвоните мне, пожалуйста, по тел. (phone number) или направьте мне сообщение по адресу эл. почты (e-mail address). Если Вам не удалось связаться со мной по телефону, обратитесь, пожалуйста, с (Insert second contact person) по тел. (адресу эл. почты) (insert a second phone number or e-mail address) и попросите о переносе даты и времени встречи.

Встреча состоится в указанные выше сроки (день и время) и вышеупомянутом месте, если Вы не позвоните нам и не попросите о переносе даты и (или) времени встречи.  

Спасибо за помощь в обеспечении регулярной посещаемости. Я жду нашей встречи.

С уважением,

RU

